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CIIOCOBM TPAHCJISAIIIT HAIIIOHAJIBHO-KYJIBTYPHOI IH®OOPMAIII
B CEMAHTULI HIMEIIBKUX ®PASEOJIOI'TYHUX OAUHUIb
I3 KOMIIOHEHTOM “PFENNIG”
HA ITO3HAYEHHS ABTOCTEPEOTHIIIB

Abstract

Given the current tendencies in linguistics in the study of linguistic phenomena in the anthropocentric
stream and the study of semantics taking into account the national-specific worldview, national culture,
mentality, the proposed article aims at identifying ways to translate national-cultural information in the meaning
of German phraseology with the component “Pfeinng”, which denote autostereotypes. We consider a stereotype
as an established linguistic expression in the form of a phrase (phraseological unit) or a sentence (paremia),
which simply reflects the features of the image of traits, properties, and characteristics of a representative of one's
own or another ethnic group; or an entire ethno group that has an emotional component and provides pragmatic
orienteering in the world.

The image arises in the course of mental objectification in the process of cognition of the object of the real
world. One of the relevant features of the conceptualized image for ethnic consciousness is fixed in the internal
form of PU. The selected features of the image guide the process of nomination in the linguistic-cognitive field.
A language form is chosen that reflects the conceptualized feature of the image. By using a linguistic sign,
thus activating a separate feature of the object, the speaker seems to refer the recipient to the idea of the object
of extra verbal reality. The process of language stereotyping is to verbalize the stereotypical features of an object.

The investigation revealed that the process of language stereotyping is to verbalize the stereotypical features
of the object. Explicit, implicit, explicit-implicit methods are implemented on the material of our research.
Explicit verbalization of signs of stereotypes occurs by actualization of reference features of the denotation.
Implicit expression of signs of stereotypes is realized through emotional and evaluative rethinking of cognitive
signs, or one of the signs of categorized characteristics of a stereotyped object; through a national-specific image
that emerged based on mythological thinking. Simultaneous actualization of reference and cognitive features
of the image provides an implicit embodiment of national and cultural information (NCI) in the semantics of
the phraseological unit in an explicit-implicit way.

As aresult of the analysis, four thematic groups with subgroups of German autostereotypes verbalized by PU
with the “Pfennig” component were identified.

Keywords: stereotype, national and cultural information, phraseological unit, phraseological meaning,
reference features, cognitive features, categorization.

AHoTalis

3 orsiAy Ha Cy4acHi TEHACHLIT B JIIHIBICTHII IIOJ0 BUBYCHHS MOBHHUX SIBHI B aHTPOMOLICHTPUYHOMY
piunIi Ta BUBYCHHIO CEMAHTHUKH 3 ypaxyBaHHAM HalllOHAJIBHO-CIIENU(IYHOrO CBITOOAUEHHS, HAIliOHANBHOL
KYJBTYPH, MCHTAIITETY, IIPOIIOHOBAHA CTaTTs IPUCBAUCHA IPOOIeMi BUSIBICHHS CIIOCO01B Nepekiialy HalllOHATBHO-
KyJIBTYPHOI iH(opMalii B 3HaYeHHI HIMEIBKUX (pa3eosIori3MiB i3 KOMIIOHEHTOM “‘Pfennig”, ski mo3HauaroTh
aBTOCTepeoTUNH. CTEPEOTHI PO3IINAEMO SK yCTalIeHe MOBHE BUpakeHH: y hopMi cioBocnonydeHHs (DO)
Yy pedeHHs (mapeMis), IO CIPOIIECHO BigoOpaxkae o3HaKU oOpasy a0 YSBJICHHS PO PHUCH, BIACTUBOCTI
Yl XapaKTePUCTUKH IPEACTaBHUKA CBOTO 200 YY)KOTO €THOCY YM LiJI0i eTHOrpynH. BiH MicTUTH eMoIiiiHo-
OLIIHHUN KOMIIOHEHT 1 3a0e3Meuye mparMaTiiHe OpPi€eHTYBaHHS Y CBITi.

OO0Opa3 BUHUKaEe B XO/i PO3yMOBOi cyO'exTHBalii B mpoueci mi3HaHHS 00'ekra peanpHOro cBiTy. OngHa
3 aKTyaJIbHUX AT ETHOCBIIOMOCTI 03HAaK KOHIIETITYalli30BaHOTO 00pa3y GikcyeTbes y BHyTpitHil Gopmi O.
BuokpemiieHi o3Haku 00pa3y CIpsIMOBYIOTH IIpOIleC HOMiHALl B JIHIBOKOTHITUBHOMY piunii. Bubupaerscs
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Open 1. 1. Crioco6u TpaHCIIL{T HAllIOHAIBHO-KYJIBTYPHOT iH(pOpMAaLlil B CEMaHTUL HIMELBKUX (Pa3eoOriyHUX OAUHHIb
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BiAMOBiAHA MOBHa (opMa, fKa BimoOpakae KOHLENTyali30BaHy O3HaKy oOpasy. BukopucToByrounm MOBHHM
3HAK, aKTHBYIOUYH B TAKH CIIOCIO BUOKpEMIICHY 03HaKy 00'€KTa, MOBEIb HIOM BiICHIIa€ PELIUITIEHTA 10 YSBICHHS
IIpo MpeaMeT 03aMOBHOI AilicHOCTi. [Iporiec MOBHOT cTepeoTHmizalii nosirae y sep0anizariii cTepeoTHIHUX
03HaK 00'eKTa.

Y x0zi po3BiAKK BCTAaHOBIICHO, 1110 MIPOLIEC MOBHOI CTEPEOTHIII3aLlil oJIATae y BepOastizarii CTepeoTUIIHAX
o3Hak 00'exta. Ha MaTepiani HaIIoro JOCiKEHHS peati30BaHO eKCIUTIMTHUN, IMIUTIIUTHAN, SKCIUTILIUTHO-
IMIUTIDUTHUHR criocoOu. ExcrminuTHa BepOastizaliis 03HaK CTEPEOTHINIB BiAOYBa€eThCS IUISIXOM aKTyauli3arii
pedepeHTHIX 03HAK JEHOTaTa. IMIITIUTHE BUPHKCHHS 03HAK CTEPCOTHIIIB Pealli3y€eThCs Yepes: eMOTHBHO-OLIIHHE
MEPEOCMHUCIICHHS KOTHITUBHUX O3HAK a00 OfIHI€T 3 03HAK KaTErOPU30BAaHUX XapPAKTEPUCTHUK CTEPEOTUITIZ0BAHOTO
00'exTa; yepe3 HalloHaNbHO-crienupiuHuN 00pa3, K1l BUHUK Ha OCHOBI BipyBaHb i 3a0000HIB. OqHOYacHa
aKTyalizaiis peepeHTHUX 1 KOTHITUBHUX O3HAK 00pasy 3a0e3neuye iMIUTIMUTHE BTUICHHS HalliOHAIbHO-
kyabTypHOi iHpopMmanii (HKI) y cemantuni @O eKCIIiUTHO-IMILTIIUTHAM CIIOCOOOM.

VY pe3ynbTaTi NPOBEAECHOTO aHANI3y BHUABICHO YOTHUPU TEMaTH4HI IPYNU 3 MIATPyHaMU HIMELBKHX
aBTOCTEpeOoTHMiB, BepOanizopanux @O 3 komnoHeHToM "Pfennig".

KirouoBi ciioBa: crepeoTurl, HallioOHATBHO-KYJIBTYpHA iH(opMaltis, GppaseonoriyHa oquHUL, Gpa3eonoriyHe
3HaYCHHS, peepeHTH] 03HAKH, KOTHITUBHI O3HAKH, KaTerOpU3allis.

1. Betyn
Ha cydacHoMy eTami JHIBICTHYHHMX CTYHId YITKO IPOCTEKYETHCS PO3INISA MOBHHX SIBHII

B aHTPOIOIIEHTPHYHOMY Ta aHTPOIIOMOP(HOMY PIHILL, 1[0 CIIPHUsIE BUBYCHHIO CEMAaHTUKH OIHULIb
MOBH 3 ONISIy Ha HAIllOHAJbHUI MEHTAJITET, KYJIbTYPY, MUCJIECHHS MOBIIB. Y MeXaX Cy4acHOi
KyJIBTYpOJIOTIYHOI TapaJIuTMK 0COOIMBUI iHTepec npezcTasisie cemanTuka OO.

Hamry yeary nmpusepHyin @O 3 xommoHeHToMm “Pfennig” Ha mo3HayeHHsS aBTOCTEPEOTHITIR
y HiMeInbKiid MOBi. [IOHATTS CTEPEOTHITYy pPO3IVISIAETHCS MPEACTABHUKAMH PI3HUX HAyK i3 IMO3MILIi
iXHIX HAYKOBUX 1HTEpECiB. AKTYaJIbHICTh BUBYEHHS CIIOCOOIB CTBOPEHHSI, IPOIECIB BepOaizallii,
30KpeMa, ¢paseosorizamnii, GyHKIIOHYBaHHS, 3MIHH YU 3HUKHCHHS CTEPEOTHITIB MOSICHIOETHCS
3pOCTaHHSIM MI>KHapOIHOT KOMYHIKAIIii B PI3HUX rajy3siX )KUTTA. PO3yMiHHS HalllOHAIBHO-KYJIBTYPHOI
crenudiku CEeMaHTUKU CTEPEOTUIIB Mae JIMIE MpaKTHYHE 3HA4YeHHs 1 3a0e3leuye aJeKBaTHY
KOMYHIKAIIi}0 MK TIpe/ICTaBHIUKaMH PI3HUX €THOTPYIL.

[Momnpu 3HauHY KIIBKICTH TOCIIIKEHb B3a€MO3B’I3KY 1 B3a€MOBILIMBIB MOBHOTO 1 II03aMOBHOTO
B cemanTHi @O HU3Ka ipodnem momo Tpancisuii HKI numaersest He BupimeHo0. AKTyalbHICTh
HAIIOTO JOCIIPKEHHS! 3yMOBJIEHa HEJIOCTaTHIM BHMBYEHHSIM crocoOiB Ta mnupixiB nepegayi HKI
3acobamu @O, 30kpema ®O Ha O3HAYCHHS CTEPEOTHUIIIB.

@O 3 KOMITOHEHTOM “TPOILIOBA OMHHMII” IPUBEPTAIOTH YBAry (hpa3eosioriB pi3HUX HAIIOHATBHUX
MOB, OCKIUJIbKM CEMaHTHKa TaKWX YCKJIQJHEHUX 3HaKiB BOJIOAIE E€THOKYJIBTYPHOIO CBOEPIAHICTIO,
TPaHCIIIOE HalliOHAJIBHO-CIIel]iuHe CBITOOAYEHHS, OLIHKY 00’€KTUBHOI peanbHOCTI, Iepenae
HalliOHAIBHUIA MEHTAITET.

Anauti3 HOBITHIX fociimkeHb PO 3 KOMIIOHEHTOM “TPOIIOBA OMHUL” BUSBHB CIIPOOU PO3IISIHYTH
Ta OMHUCATH OCOOJIMBOCTI JIEKCUYHOTO HAaNOBHEHHS yKpaiHChbkuXx PO 3 KOMIOHEHTOM ‘“TpOLIOBa
OIIMHHMI” Ha TIO3HAYEHHSI 3aMOXKHOCTI / OiHOCTI Ta 3’ sicyBary ponb HKI y popmyBaHHI BHY TPiLLIHBOT
dopmu nocnimxysanux @O (T. M. Kus3b); IpoBeeHO JOCITIIHKSHHS 100 TEMATHYHOT Ta CTPYKTYPHOT
knacudikanii annidcbkux OO 3 kommoneHToM “rpomosa oxunuiy’” (P. O. Hikonaiiuyk); BUBYEHO
croco0u BiToOpakeHHs! HallIOHAIBHUX PHUC XapakTepy B HiMelbkux @O 3 KOMIIOHEHTOM “TPOIIOBa
omuauil” (JI. KiT); 3miticHeHo aHami3 Gppa3eoaoriyHuX HOMIHAIIN KOHIIENITY “TpoIi” Ha MaTepiaii
YKpaiHChKO1, pocilickkoi, anmifickkoi MoB (M. I'. 3eneHIioBa); BUsBIIEHI Ta onmucaHi Moiabcbki @O
3 koMnoHeHTOM “Pieniandze” Ha TO3HaueHHs pUC XapakTepy JIOAMHH; MPOBEICHO iX aHaJi3
13 (pyHKIIIOHATIBHO-CEMaHTHYHOT'O MOTIISTY; BHSBICHO 0COOMUBOCTI (hOpMYyBaHHS (ppa3eoorigHOTO
3HAuEHHs; 3’SCOBAHO, SIKOI0 MIPOIO I'POIIOBHH KOMIIOHEHT 30€pira€ CBOE CIOBECHE 3HAUCHHS
(I. Kpaitunachka). CTepeoTur i aBTOCTEPEOTUI TOCHIIKYBABCSI B KOHTEKCTI COIIOJOTIYHHMX
Ta ETHOJIOTTYHUX CTY/IiH, ONIMCYBAINCS PI3HOBHUIU Ta CTPYKTYPa CTEPEOTHUILY, BCTAHOBJICHO iCTOPUYHI
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NPUYMHY (PYHKLIOHYBaHHSI HETaTUBHOTO aBTOCTEPEOTUITY HIMEIIEKOTO €THOCY, OITMCAHO CTEPEOTHITHI
ySIBJIEHHS PO BAOCHKY eTHiYHy Tpyiy (XK. JsrineBa); BuB4anocs (yHKIiOHYBaHHSI HIMEIILKOTO
CTEPEOTHUITy B KOHTEKCTI HOTO HallloHaJIbHO-KyNbTypHOI crierdiku (O. H. ®@ponosa); i3 mo3umii
KOMITOHEHTHOTO aHaizy IpoBezeHo po3nig PO Ha Mo3Ha4eHHsI HIMEIBKOTO aBTOCTEPEOTHITY
“nynkryanbHicTs” (H. S1. busk, 1. Tomuyk). Hamu 3aificHIOBasiCs: pO3BiJIKM B OHOMACIOJIOTIHHOMY
PO3pi3i, po3mIsANANNCS TUIH pallioHaTbHOT MoTHBal] ceMaHTHKH PO, 3yMOBIIEHOI HalliOHAIBHO-
KyJBTYpHUMH 0coOnuBoCTsIMU cBiTocpuitHATTs (Open, 2012); aHanizyBaBcst BILIMB HAI[lOHAJIBHO-
KyJIETYPHOTO KOMITOHEHTA Ha mportiec ¢paseosorianoro cemiosucy (Opei, 2013).

VY 3axiZHOMy MOBO3HABCTBI Cy4acHi JOCHIPKEHHS B LApWHI (pa3eonorii TeX MpUCBSYEHI
BuBYcHHI0O @O 3 KOMIOHEHTOM “TpPOIINOBa ONUHUI’. Po3mismaioThcs MpoOIeMu CeMaHTHKU
HiMenpKux @O 3 KOMIOHEHTOM “Tpoli” B po3pi3i KOHTPACTUBHOI JIHTBICTHKY 3 TTO3ULIii aJIeKBATHOTO
Mepekiany Ha 4YeChbKy MOBY, OMHUCYIOThCs crocobm mepeknany Takux PO (Olga Vomackova);
CTYAIIOIOTHCS MOBHI yHiBepcautii (Ha Marepiani @O ta napemiii i3 komnoneHroM “Geld”) y HiMelbKii
Ta MONbChKii MoBax (Mariusz Frackowiak).

[pore nuckyciiiHUM 3aUIIa€ThCS HU3KA MIUTAHb: 1) K 03HAKK 00pasy, MOKIJIAJIEHOTO B OCHOBY
BHYTpiHBOI popmu PO, DikcyroThCs B CEMaHTHYHIHM CTPYKTYpPi yCKJIaJIHEHMX MOBHUX 3HAKiB;
2) KWW KOMIIOHCHT (ppa3eosIoriqHOro 3HadYeHHs O1TbIn Bupa3Ho kopemoe 3 HKI; 3) y skuit criocio
03HaKH 00pa3y BHYTpIlIHBOI popmu mpeacraristoTs HKI B iticHOMY (pa3eooriqyHoMy 3Ha4YCHHI,
4) ski camMe O3HaKW 0araroILIaHOBOTO 00pa3y BHOKPEMJIIOIOTHCS TOIIO. BapTo 3ayBakuTH,
110 npobiemMa BiioOpaKeHHsI HIMEIBKUX aBTocTepeoThiB 3acodamu PO 3 kommnoneHtom “Pfennig”
paHilie He MopyIIyBaacs.

MeTo10 MPOIIOHOBAHOT PO3BIAKYM BU3HAYCHO BHUABJICHH: crioco0iB nepenayui HKI B cemanTryHii
cTpykTypi HiMelbkux PO 3 kommoHneHToM “Pfennig” Ha mo3HAYCHHS aBTOCTEPEOTHINIB. 3a s
JIOCSTHEHHSI ITOCTABIICHOT METH HEOOXiJJTHO BUKOHATU HU3KY 3aBIaHb, 2 CaMe: YTOYHUTH ITOHSTTS
CTEPEOTHIY; PO3TISTHYTH OCHOBHI €Taly MPOIIECy CTEPEOTHITI3AlliT; BUSBUTH CIIOCOOU TPaHCIISILIi
HKI B cemantunii @O Ha MO3HAYECHHS aBTOCTEPCOTHUIIIB; 3’SICYBaTH, YU ONMH i3 KOMITOHCHTIB
(paszeonoriynoro 3HadeHHs aktyanizye HKI, uu 1ie BinOyBaeThes B pe3yIibTaTi KOMILICKCHOT aKTHBAII|
CTPYKTYPHUX CKJIaJHHUKIB 3Ha4YEHHS; 3MIHCHUTH TeMaruuHy kiacugikamiro @O 3 KOMIIOHEHTOM
“Pfennig” Ha MO3HaYEHHS aBTOCTEPEOTHITIB.

Jlnst aHanizy TOCHiKYBaHUX OMHUIIB 13 METOI0 BUKOHATH OKPECIICHI 3aBIaHHs OyJI0 BUKOPHCTAHO
HHM3KY MeTONiB i mpuiioMiB, sIKi IPYHTYIOThCS Ha 3acaiax JIHTBOKYJIBTYpPOJOTIYHOTO ITiJXOMLy
JI0 PO3MIISiAY MOBHOTO BTUICHHS CTEPEOTHUITY. 3aCTOCOBAHO METOAM MCHXOJIOTii, KyJIbTYpOJIOTii,
JHHTBICTHKH: MEMOO aHANI3Y | cunme3y — I yTOUHEHHsI BU3HAYEHHS TIOHSTTS CTEPEOTHILY; 6LOIPKOBLULL
Memoo 3aTTy4€HO 3a TPUHIMIIOM HassBHOCTI CMUCIIOY TBOPIOBAIIBLHOT JiekceMu “‘Pfennig” y cTpykTypi
@O — s iHBeHTapU3aLT MaTepiaty JOCIIPKEHHS; ONUCO8ULL Menod BUKOPUCTAHO JISI BCTAHOBJICHHS
puc oHomacionoriuHoro noptpery @O Ta iHTeprperallii BIJIMBY I103aMOBHOTO Ha ()OPMYyBaHHS
HaIliOHAIBHO-KYJIBTYPHUX 3Ha4Y€Hb; TPOBEJCHHS TEMaTHYHOT KIacU(iKallil; ceMHO-KOMNOHEHmMHULL
aHaniz — JUIA BUSABJICHHA CEMAaHTUYHOTO 00csAry 3HaueHHS DO; KocHIMusHO-0HOMACIONO2IYHUL
ananiz — U BCTAHOBIIGHHS MOTHBAIIli HOMIHAIIT; KibKicHUll ma AKICHULl Memoou BUKOPUCTAHO
JUTSL OTIPAIFOBAHHS PE3YJIbTATIB AOCIIIXKEHHSL.

2. TIoHATTS CTEPEOTHIIY NPUBEPTAE yBary IPEACTABHUKIB Oararb0X HayK ICHUXOJIOTIYHOTO,
COLIOJIOTIYHOTO, JIIHIBICTUYHOTO Ta iHIIUX HAIPSMIB. Y MCUXOJOTIi, ETHONCHXOJIOTIT CTEPEOTHII
PO3IVIAIAETHCS K 4aCcTO XUOHE CXeMaTH4HE 1 CIIPOIIEHE YSBICHHS MOBIIIB ITPO NEBHY TPYILY JIIOfIEH
(eTHIUHY, colTiaNbHY, BIKOBY, Ipodeciiiny Toiro) (Kopmyamt, 2000, ¢. 316); sik icuxosorivaamii heHOMEH,
[0 XapaKTepU3ye MPaKTHIHY CIIPIMOBAHICTH CBIIOMOCTI 1 3a0e3Meuye mparMaTiyHy Opi€HTAIII0
monuHM y cBiTi (bopoBcbka, 2013, c. 93); sik ycTaneHui 1 TOBTOPIOBAHUH A0IOH MOBEMIHKY / il
SIKMH 3aCTOCOBYETHCS 0e3 peduieKciid, HeCBIIOMO. XapaKTEpPHOIO PUCOI0 CTEPEOTUITY BBAXKAIOThH
HOro BHCOKY ycTasieHiCTh / ctabumpHicTh (JIummman VY., Ksactrod V., Kon 1., Kopmyamn M.,
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Copokuna H. B.). OctanHe TBepKEHHS MIOAO CTEPEOTUITY BBaXKA€MO CIIPHHM, OCKIIBKH HU3Ka
BHCHOBKIB, OTPUMAaHHX y PE3yJIbTaTi EMITIPUYHUX TOCIIIKCHb, BUABIAE Moudikaii abo HaBiTh
3HUKHEHHS CTepeoTuItiB. L1e BiOyBaeThCs B pe3ylbTari 3MiHH CYCIUIBHUX, COMIATBHUX, CKOHOMIYHHX,
TIONITUYHMX, 1IC€0JOTIYHUX YMHHHKIB, SIKI CIPUSIIOTH (JOPMYBAHHIO CTEPEOTHUITy Ta HOTPEOYIOTH
Horo QyHKIIOHYBaHHS.

31aTHICTh 0 PO3BUTKY 1 BUO3MIHIOBaHHS O3HAK / BJIACTUBOCTEH / XapaKTEpUCTUK 0Opa3iB
CTEepEOTHIIB 3a0e31euyoTh Hali0blny crabinbHicTh octanHiX (bopoBcbka, 2013, c. 96). 3aBasku
TIEpEMiHi IEBHHUX €JIEMEHTIB 3MICTy CTEPEOTHUITY BiH MOXKE TIPOJIOBKYBATH BUKOHYBATH CBOIO (DYHKIIIIO
CIPOUIEHOTO 1 MBUAKOTO CIIPUHHATTS BEJIUKOTO 00csTy iH(OopMAaIii Tpo 00’ €KTH HaBKOJIUIIHHOTO
CBITY 1 3a0e3IeuyBaTH aJIeKBaTHY PEaKIIiF0 MOBIIIB HA 30BHIIIHI 3MiHA. MOKJIMBICTH MOJAM(IKAIIii
00pa3y crepeoTHIly 3abe3reuye HOro THYYKICTh i 3MaTHICTh MPUCTOCYBATUCA J0 MOTPeO MOBIIIB
B YMOBaX MOCTIIHO 3MiHIOBaHOI PEaJbHOCTI.

[I{omo XHMOHOCTI CTEPEOTHUIIIB CyMHIBH BUCIOBUB B. JlinmMaH, po3MOAIIHBINY iX Ha 00’ €KTUBHI,
4acTKOBO 00’ ekTHBHI Ta XuOHi (JIunmman, 2004, c. 114). CtymiHb 00’ €KTHBHOCTI YM TIOMUJIKOBOCTI
CTEPEOTHUITYy 3aJICKUTh BiJl TOTO, HACKUIBKA TICHUMH € KOHTAKTH MiXK CyO’€KTOM i 00’€KTOM
CTepeOTHITI3allil, HACKUIBKM TOYHHM 1 TOOpe Mi3HAHUM € MPOTOTHUI, SKHHA CIYI'yE OCHOBOIO
KaTeropusallii, y pe3yJsraTi koi (POpMY€eThCsI CTEPEOTHITHE YSIBICHHS PO 00’ €KT.

V corrionorii cTepeoTHuI T0CIiHKY€EThCS SIK He00’ eKTUBHA, NepeOibliieHa 1 yrepekeHa oliHKa
TPYTIX JIFONIEH (CBOET a00 Uy»Koi), IeMeHi, Kiiacy. ABTOpH Teopii cortianbHoi inenTuaHocti (I Temxden
ta JIx. TepHep) BUCIIOBITIOIOTH TYMKY PO T€, IO JIFOAWHA 30PIEHTOBaHA NIEPEBAKHO HA CXBAIbHY
CaMOOLIIHKY (sIKa TIepeaeThCsl aBTOCTEPEOTHIIAMHE) 3 METOFO 30€pEXEHHS BUCOKOI COL[IaNbHOT OIIIHKH.
OO0’ eKTUBHICTH TaKOI OIIHKK YacTO XMOHA, TOMY 1110 HE 3aJIeXKHTh BiJl CTyNeHs MOiH(pOpMOBaHOCTI
II0/I0 XapaKTEPUCTUK BIACHOT UM 1HIIHMX TPYI. YUYEHHUMH OYJI0 3'1COBaHO, 110 MPEICTABHUKN OTHI€T
TPYIIM MIATPUMYIOTh TaKHH PO3MONIJT O3HAaK / BIACTHBOCTEH, sKHMi 3a0e3reuye IMO3UTHBHI
XapaKTepUCTUKH BIaCHOI TpymH, Ha BiaMiHy Big 4yxoi (Turner, 1985).

2.1. IloHATTSA CTepPeoTHILy B JIHTBiCTHI. Y JIIHIBICTUIII CTEPEOTHI PO3DIAIAIOTH K 00pa3
a0o ysIBIIEHHS, SIK lyMKy a00 Cy/DKeHHSI, sk 3HaHHs (BuymnoOaxosa, 2011), sk HacranoBy (Kon, 1999).
Mu noningeMo IyMKy AOCIIIHUKIB, sIKi, 3Ba)Kal0YM Ha 00pa3Hy NPHPOAY JHOACHKOIO MUCIEHHS,
JIOTPUMYIOTBCSI KOHIIEIIii crepeoTrity uepe3 oopas / yssienns (Kpsiceko B. I, Conpatosa I. V.,
Copokuna H. B., Crepanenko T. I Ta iH.) i TIIyMayars CTEpEOTHI SIK CIIPOIIEHHUH CXeMaTH30BaHHUI
YCTAJICHUHN y MeXax TPyIH JIIonel o0pa3, IKuii Mae eMOIlifiHe i OIliHHEe 3a0apBIICHHS.

[Norsaau Ha MOBHE BUPa)KEHHSI CTEPEOTHITIB PO3ALIMINCS. ICHYE AyMKa Ipo Te, 0 CTEPEOTUTTH
MAaroTh MOBHE BUpakeHH: Y (popMi omHOTO 200 JAeKITbKOX CymkeHb, @O uu nmapemii (AsedupeHko,
2010, c. 407); peuenns (Quasthoff, 1978, p. 28); ycTaneHOro CIOBOCIONYUYCHHS, ke (HOPMYETHCS
Ha mepeTuHi y3ycy i MoBu (Coulmas, 1981). MoBHHII cTepeoTHIl — Iie CY/DKEHHS / Cy0’ €KTUBHO
JIETepMIHOBAaHE YSBJICHHS MPO 00’ €KT II03aMOBHOI NIHCHOCTI, 1[0 MICTUTH SIK OIKMCOBI, TaK 1 OIiHHI
pucH, sKi 3'IBHIIMCS B PE3y/bTaTi Mi3HaHHS TpeaMera Kpi3b HalliOHAIBHO-KYJABTYPHY MPHU3MY
cBiToOayeHHs (Anedupenko, 2010, c. 407; Copokuna, 2013).

Mu po3yMieMO CTEpeOTHI SIK YCTaJICHE MOBHE BHpakeHHsS y (opmi cioBocronydeHHs (DO)
M pedeHHs (TTapeMis), IKe CIIPOIICHO BiT0OpaXkae 03HAKH YaCTO HEMIOBHOTO 00pa3y (200 ysBICHHS
PO PHUCH / BIACTUBOCTI / XapaKTEpPUCTUKH) MPENCTaBHUKA IIEBHOTO €THOCY (CBOTO ab0 4y’>KOro)
YH 11701 ETHOTPYIIH, SIKUH BOJIOZIE€ €MOLIIHHO-OIHHUM KOMIIOHEHTOM 1 3a0e3Ieuye nparMaTtiyHe
OpieHTyBaHHS y CBiTi (ependavae i BU3HAUA€ MEBHI ClIeHapil MOBEIIHKH).

2.2. Ilpouec crepeorunizanii. [leperyMoBaMu BUHUKHEHHS! CTEPEOTHIIIB € ITPArHEHHS! JIFONHA
JI0 CHPUHHATTS CKJIAIHUX 00’ €MHHX IIOHSTH, SBUII MUISIXOM 1X CXeMaTu3auii 3a/yis CIIPOIICHHS
nepuenuii. [Tporec cnpoieHHst BiOyBa€eThCs B pe3yJIbTaTi BAOKPEMIICHHS O3HAK / XapaKTEPUCTHK /
BJIACTHBOCTEH 00’ €KTa ITi3HAHHS, SIKi BBKAIOTHCSl HAWCYTTEBIMIMMU 3 OISy MOBIsl. CaMe ToMy
CTEPEOTHUI BUCTYIIA€ MPUMITHBHUM 1 9aCTO IOMHJIKOBUM CY/DKEHHSIM, SIKE HE BiJOOpaka€e CyTTEBUX
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XapakTeprcTHK 00pa3y. OIiHKa 03HaK 00pa3y MPOXOJHUTH KPi3b HALliOHAIBLHO-KYJIBTYPHY TPH3MY,
o ¥ 3abe3neuye npucyTHicTh HKI B cemMaHTHIII MOBHUX 3HAKiB, SKi BepOai3ylOTh CTEPEOTHUIIH.
M TOSICHIOETHCSI BUOKPEMIICHHSI PI3HUX O3HAK TOTO caMoro o0pasy NpeacTaBHHUKAMHU Pi3HUX
eTHocHiIbHOT. Hanpukian, oOpa3 CBHHI B HIMELBKIH KyJIBTYpi Ma€ K MO3UTUBHY (grofie / dicke
Schweine haben — MaTu BeNUKy yaady / Be3iHH:), Tak i HeratuBHY (Es ist schweinekalt. — y»ke X0IOIHO,
(moc1.) CBUHSTYMI XOJIOM) OLIHKY, TOM SIK B YKPATHCHKIiH MOBI — JIMIIIC HETATUBHE 3HAUCHHS (10600umucst
SIK CEUHSL, NIOKJLACMU KOMYCb CEUHIO TOIIO).

MexaHi3MH CTEpEOTHITI3allil 33/1iF0I0THCS B XOJIi aKyMYJIsILi1, 30epexeHHi Ta nepeaadl iHpopmarrii
COITIOKYJIBTYPHOT'O XapaKTepy MPY BUSABIICHHI HAHOLIBII BAYKIUBUX ()PArMEHTIB MTOCTIFHO 3MiHIOBAHOT
kaptunu cBity (baiiOypun, 1985, ¢. 9-10). OCKiIBKH XiJ CTEpEOTHITI3AIll PO3TISAAIOTE K OIMH
i3 cOCO0IB IMi3HAHHS CBITY, TO OCHOBHUMH NEpPEIyMOBaMU BUHUKHEHHS CTEPEOTHIIIB YBOKAEMO
Oyb-sIK1 (TIOJTITHYHI, EKOHOMIYHI, COLIaJIbHI, KYJIBTYpHI, HAYKOBI TOIIO) KOHTAKTH MiXK ITPEICTABHUKAMHU
OIIHOTO 200 Pi3HUX E€THOCIB. Y pe3ysbTari B3aeMOIiT BAOKPEMITIOIOTHCS 1 KATETOPH3YIOTHCS HAWOLIBII
BUpa3Hi JUIsl MOBIIIB O3HAKH 00’ €KTIB / CUTYyaliH, SIKi BAHUKAIOTh y X0Ai B3aeMoxii. J{ys moBHinoro
PO3yMiHHS HalliOHAJbHOI crienu@ikd 00pa3y CTEpPEeOTHIy BapTO 3BEPHYTH yBary Ha Te, IO
KaTeropu3yIoThCsl He Jiniie pedepeHTHi 03HaKH, ajie i KOHIENTyasbHi O3HaKH. [1eTbes mpo o3Haku
BHOKPEMJICHHX O3HaK — MOHATTS PO BXKE KaTeropH30BaHi 03HaKH, 1110 3a0e31euye 00’ eMHY CTPYKTYpY
CTEepPEOTUNI30BaHOr0 00pa3y. Takuii miaxXi/ 0 MOSICHEHHS TPOIIECy CTEPEOTHITI3allil IaCTh JIOTiYHe
PO3yMiHHS BUOOPY MOBHHUX (hopM /it BepOatizallii KaTeropu30BaHUX O3HAK.

KareropuszoBaHi 03HaKd 3a3HAIOTH TeHepaiizaiii (3romoM CTaHAapTH3allii) 1 YTPUMYIOTHCS
y CBIZIOMOCTI MOBIIIB B YCTaJICHIH (opmi TpuBauii yac. Ile 3a0e3neuyeTbess 00pa3HUM MHUCICHHSM.
CBIIOMICTh JIFOMUHM 3aBXIH (hiKCye 30BHIIIHI MOAPAa3HUKU. Y Tpoleci IX aHaiidy, CHHTE3y
Ta y3arajJbHEHHs (POPMYETHCS CTEPEOTUITHA PEAKIlisl Ha BIUTMBH, IO IOBTOPIOIOTHCS. KorHiTHBHA
iHdopmartist (y BUIIsiI HOHATE / ySIBIIEHD, SIKI T&K MAIOTh CUCTEMY KaTeTOPH30BAHUX O3HAK), OTPUMaHa
B XOJli TAKMX peaKiii, (PiKCyeThCsl Ta 30epiracThes Y BUINISAI CIIPOIIEHUX CXeMaTH30BaHUX 00pa3iB
(ctepeotumis). OOpa3Ha OCHOBA CTEPEOTHITY MICTHTD SICKPaBi HE3BHYHI 03HAKH, 3aBISIKH YOMY BiH
JIETKO 3aIlaM’ ITOBY€ThCSL.

2.3. HKI B cemanTtnni @O Ha mo3HadeHHs aBTOCcTepeoTumiB. CiioBo “Pfennig” 3adikcoBane
B muchMoBHX Mam’satkax IX — X ¢r. Bimomo, 1o ciioo “Pfennig” mo3Havyano rpoIioBy OTUHHIIIO
3 yaciB Kapna Bemukoro (VIII ct.) mo BBeaeHHs B 06ir eBpo (2002 p.). 1o XIII ctT. 111 MoHeTa Oyina
€IMHOIO B 00iry. 3 MOSIBOI0 HOBHX I'POLIOBUX OAWHHII M(EHIT MOCTYNOBO BTPadaB CBOIO I[IHHICTb
i B XV CT. nepeTBOpHUBCS B HaiapiOHinly po3MiHHY MoHeTy. CEeMaHTHYHUH aHali3 iMEHHHKa
“Pfennig” (DDUW, S. 1142) BUABUB Taki ceMH: IpOIIOBA OIUHHMILI, TPOLIOBA OJMHUIISL BHCOKOI
Baprocrti (mo XIII ct.), MoHeTa HaliMeHmoi BapTocTi (1o 2001 p.). Ykazani ceMu Manu abo MaroTh
pedepeHTHI 3B’SI3KH 3 JICHOTATOM.

HartioHanpHO-KyJIbTypHA MpU3Ma, Kpi3b SKY BiIOyBa€ThCS OCMUCIIEHHS 00’ €KTUBHOI PEalIbHOCTI,
HaKJIa1a€ CBill BIOWUTOK Ha pe3yJIbTaT Mi3HaHHS. I3 11i€] NpYrHU MOBHI 3HAaKH (DIKCYIOTh y CEMaHTHUIII
HAaIliOHAIBHO-KYIIBTYPHY CBOEDIAHICTh CHPUIMaHHS 00’ €KTiB HOMIHAIl, HalllOHAIBHO-KYJIBTYPHI
IITPUXH Oa4eHHs iX 03HAK / BIaCTUBOCTEH / Xapakrepuctuk. Hanpuknan: Der Pfennig sagte, wo ich
nicht bin, da ist alle Freundschaft hin (DSL). — (mpucI1.) e 3HUKAIOTh TPOIIIi, TaM 3HUKAE i Ipyx0a
(mocu.: meHir ckazas, IO Jie HOro HeMae, TaM 3HUKAIOTh BCI JIpy3i — aKkTyasi3allis CeMH “TpoloBa
onuHHUIA); nur rein paar Pfennige kosten (DWB) — fe1ieBo KomryBaTy (JOCI.: KOIITYBAaTH JIUIIIS
JieKinapKa TQeHiriB (akTyaiizamis ceMH — MOHETa HaWMEHIIOi BapTocTi); keinen Pfennig Geld
haben (DWB) — He Maru aHi koniiiku; aber Pfennige haben (DWB) — maru 0araro rporieii (1oci.:
aJie )k 1 Marty rpomel (akTyasizyeTbesi BTpadeHa ceMa — rpoIoBa OJMHHMIIS BUCOKOT BAPTOCTI).

HKI naxormmuyetbest B cemanTuii @O 3aBIsSKH KyMYJISTHBHIN (QYHKIIT yCKIaTHEHHMX MOBHHUX
3HaKiB, sKa QiKcye 1 HarpoMapKye B CTpyKTypi 3HaueHHss PO cycinbHO BaXIIMBY iHQOpMaIifo
(Bepemarua & Kocromapos, 1982, ¢. 92). Mu moginsemo aymky 1. O. T'omyOoBCcbKOI mpo Te,
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110 B MOBHIl CyOCTaHIIi{ BTUTIOETHCS €ETHIYHUI MEHTAJTITET, CII0CI0 HAPOIAHOTO CIPHHHATTS, BiqUYTTH,
Nepe)KUBaHHS, OCMHCIICHHS, YABJICHHS 1 OI[IHKY 00’ ekTHBHOI peanbHOCTI (I'omyboBchka, 2004, c. 3).
[epexomayBaHHsI KOTHITUBHUX CTPYKTYp (COpMOBAHMX Y XOJi Mi3HAHHS) Yy BepOaibHI CTPYKTYpH
MIEBHOT HAI[IOHAJLHOT MOBH HIOM “‘IieperuiaBiise” JOTIKO-ITOHATTEBY 0a3y MOBIIIB, BiIJIHBAIOYN
il B €THIYHO 3yMOBJICHI CEMaHTHYHI MATPHII 3MiCTOBOT CTPYKTYPH MOBH (TaM caMo). Y TaKHii criocio
HaI[lOHAJIEHO-CHEM(IYHI PUCH TTI3HAHHS 1 OLIHKK 00’ €KTUBHOI PeabHOCTI (PiKCYIOTHCS B CEMaHTHYHIN
CTPYKTYpi MOBHHX 3HaKiB, TpaHcioroun HKI.

2.4. Crnocoon nepenadi HKI 3acodamn koMmnoHeHTIB ()pa3eosioriunoro 3Hadennsi. O6pa3
BUHHKAE B XOJi po3yMoBOi cy0’ekTuBalii B mporeci mi3HaHHS 00’ekTa peanbHOro cBiTy. OnHa
3 aKTYaJIbHUX ISl ETHOCBIZIOMOCTI O3HAK KOHIICTITYalli30BaHOTO 00pasy (ikCyeThCs y BHYTPIIIHIN
¢dopmi @O. Buyrpimasa popma € HiOM sapoM obOpa3y mpeaMera. BuokpeMieHi o3Haku 00pasy
CHPSIMOBYIOTH IIPOLIEC HOMiHAIIiT B JIIHTBOKOTHITUBHOMY piuuili. BuOupaeTscs BifnoBiiHa MOBHA
¢dopma, sika BimoOpakae KOHIENTYyalli30BaHy O3HaKy oOpasy. MoBuuii 3Hak (PO) Buctymae
MOCEPETHIUKOM MK YSBJICHHSM NP0 00’€KT CTepeoTHmi3auii Ta HOro MOBHHUM BHPAKEHHSM.
BukoprcToBy0ur MOBHHUI 3HaK, aKTHBYIOUH B TaKUH CITOCIO BUOKPEMIIEHY O3HAKY 00’ €KTa, MOBEIb
HIOU BijicHIIa€ peLUIieHTa 0 YSBICHH MPO MpeaMeT M03aMOBHOT TiHCHOCTI.

Iporec MOBHOT CTepeOTHUITI3ALIIT ITOJIATAE y BepOati3allii CTepeOTHUITHIX O3HAK 00 ekTa. BepOarmizartis
O3HaK CTEPEOTHITIB MOXe OyTH EKCIUTIUTHA YU IMILTIUTHA, TIPOTE, 32 TBEPPKSHHSIMH J0CITiTHHKIB,
IMILTIIUTHAN cnioci6 nepeBakae (BuimaOaxosa, 2011).

PedepenTHi 03HaKy MoB’si3aHi 3 00’ €kTaMH peasibHOTO CBiTy. OcMucieH] pedepeHTHI 03HaKK
TIEPETBOPIOIOTHCS B KOHLENTYaIIbHI (KOHIICTIT — TIOHSITTS, YSIBIICHHST), SIKi MOKYTh OyTH BepOaIli30BaHUMHU.
MoBHHII 3HAK CEMAaHTUYHO BTITIOE peepenT, IKUi aKTHBY€E OHATTS / YsIBICHHs (KOHLENTYyalbHi
O3HAaKH) 1 BKa3ye Ha JICHOTaT.

Sk mokasaB HaIll aHaJli3 Marepialy MOCIIPKCHHS, SKCIUTIIMTHA BepOaltizailis CTEPEOTHIIIB
BiIOyBa€ThCsl HA OCHOBI aKTyatizallii pedepeHTHNX 03HAK AeHoTara. MoTuBaris 3HaueHHs Takux PO
Ha MO3HAYEHHsI aBTOCTEPEOTHIIIB 3/1e01IbII0ro npo3opa. Harpukiian: aBrocTepeoTHIn “cKymicTs” —
den Pfennig ansehen (DWB) — (mocin.: nuBuTHCS 32 TIEeHIrOM) OyTH Ay)KE €eKOHOMHHM, CKYITUM,
HE BUTPATUTH 3aiBOT KOMINKY; “3a0MIauymuBicTh” — Wer den Pfennig nicht ehrt, ist des Talers nicht
wert (DSL) — (mpuci.) XTo He Oeperke KOMiiKH, TOW He BapTHH KapOOBaHIIs, (IOCII.) XTO HE ITOBAXAE
nieHira, ToM He BapTHH Tanepa; “mianpueMauBicts” — Der Pfennig ist gut angelegt, der einen Thaler
tréigt (DSL) — IlpaBmibHO BKJIaAeHWNA HQEHIr 3aBxkau npuHece Tajiep. CTepeoTUITHE YABICHHS
PO XBaJIbKYBATICTh TpeacTaBieHo y @O Der Pfennig mochte gern fiir einen Groschen gelten
(DSL) — (mpuxaska) XoTiTH 3[4aBaTHCs KpalldM HDK € HachmpaBai. Y HaBeJeHHX NPUKIaax
aKTyaJli3yeThCsl pe)epeHTHa O3HaKa JEHOTara — MOHEeTa HaWMEHIIOI BapTOCTi, IO YMOXIIUBIIIOE
tpancsimiro HKI.

IMminuTHa BepOatizallisi CTEpPEOTHINIB aKTyalli3ye KOTHITUBHI O3HaKu (ySBICHHS, MOHSTTS),
sIKi BepOai3yIoThCsl Yepe3 eMOTHUBHO-OLIHHUHA KOMIOHEHT koHoTtata ®O. KOorHITUBHI O3HAKH
MH TI0B’SI3y€MO 3 BHYTpillHIM 00pazoM. Tomy cemanTHKa Takux PO Ha MO3HAYEHHS aBTOCTEPEOTHUITIB
4acTo He mpo3opa. Hanpukian: aproctepeotun “6ararctBo’: aber Pfennige haben (DSL)— maru 6araro
rporeii (akTyani30BaHO BTpaueHy CeMy — “‘MaTh BUCOKY BapTicTh”). JlocniBHe 3HaueHHs PO — “matn
npi6Hi rpomri”. HKI HasiBHA B IMIUTIIUTHIH O3UTUBHIH OLIHIII KOHOTATa 3aBASKA METahOPUIHOMY
MIEPESOCMHUCIICHHIO 03HAKH BHYTPIlIHBOI (hopMHu (0ararcTBO — i€ TPOIIIi).

I'pormi 3aByk/M BifirpaBaiiv i BiZIIrpaoTh BXKIIMBY POJb Y CYCHUTBHUX BiiHOCHHAx. Hanpukian:
Der pfenning scheint in hohem grad, ohn' pfenning niemand ehre hat (DSL) — (moci.: 3maerbes,
110 nipeHir Mae BUCOKHH cTaTyc, 0e3 mdeHira HixTo He Mae decTi); be3 rporeii HiXTo He Mae ToBary /
SIK1I10 He Maen rporiei, To Hemae i nosaru. Der Pfennig macht die Thoren weiss. (DSL) — (moci.)
nipeHIr poOUTH AypHSI MyAPHM); TPOILi i AypHs pOOIATE MyIpUM. AKTYali3yrOThCS iHII O3HAKH
o0Opasy “Pfennig” — Bmaga, comianbHui cTaryc. Peasizaiiisi eMOTHBHO-OI[IHHOIO KOMITOHCHTa
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KOHOTaTuBHOTO 3HaueHHs1 DO Ha 0CHOBI CTEPEOTHITHOTO 00pa3y “Tpoli”, KU IIepenae B CeMaHTHII
@O HKI. [lepeocMucieHHs! KOTHITUBHUX O3HAK CIPUSE PO3TOPTAHHIO HAIIOHAIBLHO-CIEU(IYHOTO
00pa3y 1 3abe3neuye Tpancisiro HKI uepes koHoOTAT.

ABTOCTEPEOTHIT “HEYECHICTH” 3HAXOAWTh MOBHE BHpakeHHs 3acobamu ®O 3 KOMIIOHEHTOM
“Pfennig”: Das ist ein schlimmer Pfennig, der einen Gulden schlecht macht (DSL) — moranuii
ndeHir ncye tanep. [neTbes mpo HedecHo 3apobieHi abo BkpaaeHi rpouti. Der ungerechte Pfennig
verzehrt den gerechten (Kreuzer, Thaler) (DSL) — HeuecHMii nieHIr KPUBAUTH YeCHUN Kpewuep /
tanep. [lopsaHicTh y (DIHAHCOBUX NMHUTAHHAX € CTEPEOTHITHOIO YECHOTOI B HIMEILKOMOBHOMY
cepenouIi. Yepes iIMILUTIIMTHY HETaTUBHY OLIHKY CHTYallii BepOalli3y€eThcsl HAlllOHAIBHO-KYIIBTY PHUM
OLIIHHHMI KOMITOHEHT CTEPEOTHITHOTO YSBIEHHS NP0 YecHiCTbh. Jlekcnuni komnonenta @O “schlimm”/
“schlecht” Ta “ungerecht”/ “gerecht” BuCTymalTh aTpuOyTaMH I0 HalllOHAIBHO-MapKOBAHUX
KOMIOHEHTIB “Pfennig” ta “Gulden”/ “Kreuzer”/ “Thaler”, ONiHIOIOYH TIEPEOCMUCIICHE YSIBICHHS
PO CUTYAIIi}0, BUKOPUCTAHY SIK 00pa3 MOPSIHOCTI / YECHOCTI, IIOKJIaICHHIA B OCHOBY BHYTPIIIHBOT
¢dopmu ®O. OxHovacHa akTyamizaiis pedepeHTHUX 1 KOTHITUBHHX O3HaK o0Opa3y 3abesreuye
immurinurHe BruteHHs HKI B cemanTuii @O ekCIUIIIUTHO-IMIUTIIIUTHUM CIIOCOOOM.

OcobnuBuii iHTepec BukmkaioTh @O 3 xommnoHentoM “Pfennig”, siki mepenaroTb HapoaHi
BipyBaHHs, 3a0000HH, TpaHCIIOIOUH (parMenTH qaBHR0oT HKI, moB’s13aH01 3 Mi(OTIOTIYHAM MHCIICHHSM.
Buyrpinss popma rakux @O BigOuBae THOCEOJIOTTYHO 3HAYYIII O3HAKH 00’ €KTIB CTEPEOTHITI3all].
[denir cnpuitmMaBcst He JIHIIIE SIK TPOIIOBA OJMHHULIA, aJie 1 SIK 00epir BiJ| 37THX CHJI. YBaXKaIoCs BEJMKOO
yAa4ero 3HAWTH MOHETY Ha JI0PO3i, SIKYy HeoOXimHOo OyIlio, 3araiaBIiy OakaHHS, HOCUTHU IIPH COOI.
Ie rapaHTyBaio 3MiHCHCHHS 33 yMaHOro i 3aXUCT BiJ 4akiayHiB. CydJacHi COIIOJIOTIYHI MOJIBOBI
JIOCITIIKEHHS MTIATBEPKYIOTh HasBHICTh YKa3aHOTO CTEPEOTHITY Y CBiJOMOCTI MOBIIIB. HiMIIi BipsITS,
0 3HaiieHa MOHETa MO)Ke TIOCIPHUATH IiIBUIIECHHIO 3apIUIaTH abo IOIIOMOXKE 3aifHATH BUIbHE
napkoMicie Onu3pko Ot momy / odicy. bisHecMeHH pi3HOTO paHTy BHKOPHCTOBYIOTH JIEBi3:
Ein Pfennig in der Bérse lockt irgendwann viele “Artgenossen” an. ®O “Der Pfennig soll
wuchern, darum ist er geschlagen.” (Komi#iky 0’10Tb, 1100 POCJIa) TPAHCIIOE CTAPOIABHE YSIBICHHS
PO HEOOXIMHICTh BAAPSTH JAPIOHUMHM MOHETaMH 00 MPHWIABOK IIiJ| Yac pO3paxyHKy / OIUIaTH
TOBapY, 100 IPiOHI rPOIIIi 3pOCTaNH y BApTOCTI (pUTyas Ha 30UTbIICHHS rpoieii). CelsHu Bipiiy,
110 TI(CHIT, TKUI MPOKPYUYE B MAIBIIIX TOCIIONAP, TPUHECEe TapHUil ypoxkaid: Der Pfennig, umgedreht,
wird zur Semmel (Recktenwald, 2008).

Buie Oyio 3a3Ha4eHo, 110 aBTOCTEPEOTHUIN TPAHCIIOIOTH IEPEBAKHO ITO3UTHUBHY OLIHKY 3815
3a0e3MedyeHHs! TO3UTUBHHX XapaKTepPUCTHK BiacHOI rpymu. [TpoTe B X011 Hatioi po3BiIkK BCTAHOBJIEHO,
110 proM3HO 60 % TIepenaroTh MO3UTHURHY OIHKY, a Maike 39 % — HerarupHy, aMOiBaJIeHTHA OIlIHKA
npeJicTaBieHa e B oi3bko 1 % nocmimkysanux @O.

VY pesynwrarti aHaiisy 3’scoBano, 1o nepeaady HKI B cemanTuii @O 3 kommonentom “Pfennig”
3abe3revye He [TICHUI 00pa3, MOKJIaJeH!H B OCHOBY BHYTpilIHbOI (hopmu DO, a mepeocMuCIeHHS
OKpEMHX HOT0 03HAK, SIKi BiJOOPaXal0Th KaTeropu30BaHi (parMeHTH iHPOpMaIifHOTO KOHTHHYYMa
00’€KTa CTePEOTHITI3ALIIT.

2.5. Temarnuyna kaacudikanis ®O 3 xkommoHeHnToM “Pfennig” Ha mo3HayeHHS
aBTOCTEepeoTUNiB. Y XOJi pO3NIsLAYy MOBHOI'O Marepialy pO3BIAKM HaMH BHSBICHO HIMEIbKI
aBTOCTEPEOTHIH, BepOatizoBaHi (paseosorisMamu 3 koMroneHToM “Pfennig”. TIpomonyemo iXHI0
TeMaruuHy Kiacugikanito. Hal0inbmow KigbKicTio gociimkyBaHux @O BimoOpaxeHO Tpymy
aBTocTepeoTuniB “IloBomxeHHs 3 rpimmMu” (Maibke 39 %), ssKy MU MOAUISEMO HA TIATPYIH:
a) CKOHOMHICTh / OepexIIMBE CTaBIICHH 10 rpoleii (jeden Pfennig/ Groschen / Cent / Euro / jede
Mark zweimal / dreimal umdrehen (miissen) (zweimal / dreimal) umdrehen (DWB); 6) yMmiHHS
3apoomnsatu rpouti (Aus Kleinem wird Grofes, und im Verkehr macht man aus Pfennigen Groschen
und Thaler (DSL); B) mapHOTparcTBO (Pfennige/ Geld verjucken (DSL); ) ckynicth (Pfennigfuchser
sein (DWB). ABToCTepeoTHITHE YSBJICHHS PO MarepialibHUM cTaH nepenarots @O (6mu3pko 36 %),
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sIKi TO3HAYalTh: a) OararctBa (Dem Pfenning beut man die gréssest ehr (DSL); 0) GigHICTh
(Der Pfennig stifftet grosse Schand (DSL); B) Biana rpomeii (Der Pfennig will immer obenan sein
(DSL); r) 6ytu nemesum (Das kostet nur rein paar Pfennige (DWB); 1) Oytu noporum (nicht fiir fiinf
Pfennig (DSL). CTepeoTHITHI XapaKTePUCTUKHY JIIOMUHY 3a(ikcoBaHo B ceMaHTHIll PO 3 KOMITOHCHTOM
“Pfennig” (mpubausno 19 %): a) He OyTu HiYorO HE BapTUM (fiir jemanden keinen Pfennig geben
(DSL); 0) Tounicts / nenantusMm (etwas auf Heller und Pfennig zuriickzahlen (DSL); B) coniaibHe
cranouie (Der Pfennig gehet zu Rath, wenn der Heller hinter der Thiir steht (DSL); T) He4eCHICTb
(Der Pfennig ist ein Schalk (DSL); 1) inTenexktyanbHi xapakrepuctuku (bei jdm. fillt der Groschen
pfennigweise / langsam (DWB). ®O 3 kommonenToM “Pfennig” (maiixe 8 %), ki BAHUKIIA Ha OCHOBI
BipyBaHb 1 320000HIB, EpeAlOTh MPaJAaBHE CTEPEOTUITHe cBiToOaueHHs (Du heiliger St. Martin!
Sie opfern dir einen Pfennig und stehlen dir ein Pferd! (DWB).

3. BucnoBku. OTxe, MU PO3YMIEMO CTEpEOTHIT SIK yCTaJeHe MOBHE BHpaKeHHs y (opmi
CIIOBOCIIONIyYEHHSI YM DPEYEHHS, SKE CIIPOUICHO Ta CXEMaTHYHO BiZoOpakae O3HaKW 00pasy
(abo ysiBIIEHHS TIPO PHCH / BIACTUBOCTI / XapaKTEPUCTUKH) MTPEACTaBHUKA IIEBHOTO €THOCY (CBOTO
a00 YyKOr0) YM ITUTOT €THOTPYIH, SIKUM BOJIOAIE€ €MOIIHO-OI[IHHIM KOMIIOHCHTOM 1 3a0e3redye
IparMaTHyYHe OPIEHTYBaHHS Y CBITI, IO Mepea0dadae i BU3HAYAE TICBHI CIICHAPIT TOBEIIHKH.

IlepenymMoBaMu BUHHKHEHHS CTEPEOTHIIIB € CIPOIICHHS MepUEeNniii peasbHOro CBITY.
Crepeorumnizaiist BiqOyBa€TbCsi B XOJ[i MUCIIEHHEBHUX OIIEpalliid, SKi aKyMyJIOIOTh, 30epiratorh
1 IePEAAr0Th COIIOKYIBTYpPHY iH(OpMaIito MPO 00’ €KTH MO3aMOBHOI AicHOCTI. JIFoIChka mam'sTh
He 3/1aTHa 30epiratu Benmmkuii oocsr iHpopmartii. Tomy o6poOka oTprmMaHoi iHpopmarlii BinOyBaeThCs
LUISIXOM KaTeropH3allii — CIIPOIIEHHS 1 CXeMaTH3allii KOTHITUBHUX CTPYKTyp. [Iponec criporieHHs
BiOYBa€eTbCcs B pe3yJbTaTi HAWBAXIMBINIMX 3 IOMISAY MOBISL O3HAaK 00’€KTa, SKi IpOTe
HE BiZIOOpa)aroTh CYTTEBUX XapaKTEPUCTHK 00pa3y. BuokpemseHHs o3Hak oOpa3y i ixHs oIliHKa
MIPOXOJIUTh KPi3bh HAIiOHAJIHHO-KYJABTYpHY NpU3My cBiToOaueHHs. {1 00’e€MHOrO po3yMiHHS
00pa3y CTepeoTHITy 3BEPTaEMO yBary Ha Kareropusallito He Jiuine pe)epeHTHUX O3HAK JEeHOTaTa,
ajie ¥ KOTHITMBHUX O3HaK. Takui MiIXiJ 0 MOHSTTS MPOIECY CTEPEOTHII3allil MOsCHIOE BUOIp
MOBHUX (opM Jj1st BepOastizallii KaTeropu30BaHUX O3HaK.

VY xoi PO3BIIKH BCTAHOBJICHO, IO MPOIIEC MOBHOI CTEPEOTHUINI3AIll MOJIATae y BepOaizartii
CTEPEOTHUITHUX O3HaK 00’ekra. Ha Marepiali Hamoro AOCTIIKEHHS peali30BaHO EKCIUTIIUTHUH,
IMIUTIMTHAN, eKCILTIUTHO-IMILTIIUTHUH criocoou. ExcrutinuTHa BepOarti3anis 03HaK CTEPEOTHITIB
BiZIOYBa€ThCS IUIIXOM aKTyaji3allii pe)epeHTHUX O3HAK JICHOTAaTa. IMILTIIIUTHE BUPAKEHHS O3HAK
CTEPEOTHIIIB Peai3y€eThCs Yepe3: eMOTHBHO-OIIHHE IEPEOCMUCICHHS KOTHITUBHHAX 03HAK 200 OfHI€T
3 O3HaK KaTerOpPU30BaHHUX XapaKTEPUCTHK CTEPEOTHITII30BAHOTO O0’€KTa; uepe3 HalllOHAJIbHO-
cneuudivyanii 00pa3, sIKMii BUHHK Ha OCHOBI BipyBaHb 1 3a0000HiB. OmHOYacHa aKTyai3aiis
pedepeHTHHX 1 KOTHITHBHHUX 03HaK 00pasy 3abesmneuye immtinutae BriienHss HKI B cemanTuii @O
eKCIUTIUTHO-IMILTIIUTHUM CITOCOOOM.

VY pesynbraTi NMpPOBEJCHOTO aHali3y BHUSBICHO YOTUPHM TEMATH4YHI TIPYIU 3 MiArpynamu
HIMEIPKUX aBTOCTepeOoTHHiB, BepOasizoBaHnx PO 3 xomnoHeHToM “Pfennig”: 1) moBomkeHHS
3 TpIlIMH: @) EeKOHOMHICTh / OEpexJIMBE CTaBJEHHs 1O Tpolieii; 0) BMIHHS 3apoOJsTH TPOLIi;
B) MapHOTPATCTBO; T') CKYIIICTh; 2) MarepiajibHUiA cTaH: a) 6ararcTBo; 0) O1HICT; B) Bllajia IPOLIEH;
r) OyTn nemeBuM; ) OyTH AOPOTHM; 3) XapaKTepPUCTHKH JIFOJMHU: a) He OyTH HIYOTO HE BapTUM;
0) TOUHICTB / IENAHTU3M; B) COLIiaIbHE CTAHOBHIILIE; I') HEUECHICTb; I') IHTENIEKTYaJIbHI XapaKTEePUCTUKH;
4) BipyBaHHs, 320000HU.

[epcriekTBamMu MOAANBIIMX TOCITIHKEHb BBAKAEMO BHUBYECHHS NPHYHMH 3MiHH 3HaYeHHS DO
Ha MMO3HAYEHHs HIMEI[bKHX aBTOCTEPEOTHUIIIB.
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